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BIENVENIDO

Gracias por elegir AC Infinity. Estamos comprometidos con la calidad del producto y un servicio al 
cliente amable. Si tiene alguna pregunta o sugerencia, no dude en contactarnos Visite www.acinfinity.
com y haga clic en contacto para obtener nuestra información de contacto.

CORREO ELECTRÓNICO

support@acinfinity.com

WEB

www.acinfinity.com

UBICACIÓN

Los Angeles, CA
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CÓDIGO DE MANUAL HD2312X1

MODELO
AC-HDA5
AC-HDL5
AC-HMX5
AC-HDA7
AC-HDL7
AC-HMX7

PRODUCTO
Cúpula de Humedad
Kit de Germinación
Sistema de Propagación
Cúpula de Humedad XL
Kit de Germinación XL
Sistema de Propagación XL

UPC-A
819137023208
819137023215
819137023413
819137023864
819137023871
819137023888
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Asegúrese de que su fuente de alimentación cumpla con los requisitos eléctricos de este 
producto.

1.

Lea todas las instrucciones antes de instalar y usar este producto.2.

Tenga cuidado de no dañar o cortar el aislamiento (recubrimiento) del cable durante la 
instalación. No permita que los cables entren en contacto con bordes afilados. 

3.

Si no está familiarizado o tiene dudas sobre la instalación de este producto, solicite los 
servicios de un profesional calificado, capacitado y con licencia. Una instalación incorrecta 
anulará la garantía de este producto.

4.

Este producto no debe utilizarse en ubicaciones potencialmente peligrosas como atmósferas 
inflamables, explosivas, con productos químicos o húmedas.

5.

Deben tomarse precauciones de seguridad durante la instalación, operación y mantenimiento 
de este producto.

7.

No bloquee ni manipule este producto de ninguna manera mientras esté en funcionamiento, 
ya que podría causar descarga eléctrica, incendio o daños al producto.

8.

No dependa de la programación de encendido/apagado como único medio para cortar la 
energía de este producto. Desenchufe el cable de alimentación antes de instalar, dar servicio 
o mover este producto.

9.

No opere este producto si su cable está dañado, o si presenta mal funcionamiento, ha sido 
caído o dañado de cualquier manera.

10.

No cubra los cables de alimentación ni la esterilla para semilleros con alfombras u otros 
materiales textiles.

6.

ADVERTENCIA DEL PRODUCTO

PARA REDUCIR EL RIESGO DE INCENDIO, DESCARGA ELÉCTRICA O LESIONES A PERSONAS, 
OBSERVE LO SIGUIENTE:
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CARACTERÍSTICAS PRINCIPALES
HUMEDAD CONTROLADA
Las dobles ventilaciones 
rotativas integradas 
proporcionan un control 
preciso para retener la 
humedad o reducir los niveles 
de humedad internos.

CONTROLADOR DIGITAL*
Los controles inteligentes 
cuentan con los modos 
PROGRAMACIÓN y 
ATARDECER/AMANECER 
para activar diez 
niveles de intensidad 
luminosa.

CONTROL DE 
TEMPERATURA* 
El controlador de perilla 
integrado ajusta gradualmente la 
esterilla de calentamiento para 
una salida de calor uniforme en 
ajustes bajo, medio y alto.

CONSTRUCCIÓN 
ROBUSTA
Bandeja de larga duración 
con diseño de rejilla de 
celdas que soporta hasta 
40 o 72 plántulas y drena el 
exceso de agua.

APTA PARA CLONES
El extensor de cúpula 
transparente ventilado 
eleva el techo para plantas 
más altas en aplicaciones 
de propagación de clones.

ILUMINACIÓN LED 
SAMSUNG*
Dos barras de luz con diodos 
Samsung LM301H EVO de 
grado comercial ofrecen 
iluminación de espectro 
completo para mayores tasas de 
crecimiento.

Se muestra el modelo estándar

*Incluido solo en modelos seleccionados.
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BARRAS DE LUZ LED IONBEAM
(AC-HDL5, AC-HMX5, AC-HDL7, AC-HMX7)

CÚPULA DE HUMEDAD

ESTERILLAS PARA SEMILLEROS SUNCORE
(AC-HMX5, AC-HMX7)

CONTENIDO DEL PRODUCTO

BRIDAS DE CABLE 
DE GANCHO Y 
LAZO
(x4)

SOPORTE 
DE CABLE
(x1)

TORNILLOS DE 
MADERA 
(MONTAJE EN PARED)
(x2)

PERNOS DE PLACA 
DEL CONTROLADOR
(x2)

TUERCAS
HEXAGONALES
(x3)

CONTROLADOR 
DE PROGRAMACIÓN
(x1)

ADAPTADOR 
DE CORRIEN-
TE EC
(x1)

BARRA DE LUZ 
(CABLE SIMPLE)
(x1)

BARRA DE LUZ 
(CABLE DOBLE)
(x1)

CABLE EXTEN-
SOR 
UIS (M-M)
(x1)

JUEGO DE TORNILLOS 
DEL CONTROLADOR
(x2)

ESTERILLA PARA 
SEMILLEROS
(x1)

CÚPULA DE 
HUMEDAD 
(x1)

BANDEJA 
BASE 
(x1)

BANDEJA PARA 
PLÁNTULAS 
(x1)

PANEL 
VENTILADO 
(x2)

PANEL 
LATERAL 
(x2)

TORNILLO Y 
TUERCAS DE 
MARIPOSA 
(x8)

CLIP DE LUZ 
Y TAPÓN
(x4)
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INSTALACIÓN
ESTERILLA PARA SEMILLEROS SUNCORE

PASO 1
Desenrolle la esterilla para semilleros sobre el 
suelo.

No permita que la esterilla se superponga 
sobre sí misma.

PASO 2 
Conecte el enchufe de alimentación AC a una 
toma de corriente para encender la esterilla 
para semilleros.

Incluido en los modelos AC-HMX5 y AC-HMX7.
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PASO 1
Coloque la bandeja para plántulas en la 
bandeja base.

INSTALACIÓN

PASO 2
Ensamble el extensor de cúpula, manteniendo 
los paneles ventilados en extremos opuestos y 
aplicando el tornillo y tuercas de plástico para 
asegurar las esquinas. 

CÚPULA DE HUMEDAD
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PASO 3
Coloque la cúpula sobre la bandeja. 

También puede colocar el extensor de cúpula 
entre la bandeja y la cúpula como opción.

INSTALACIÓN
CÚPULA DE HUMEDAD
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INSTALACIÓN
BARRAS DE LUZ LED IONBEAM

MF

Incluido en los modelos AC-HDL5, AC-HMX5, AC-HDL7 y AC-HMX7.

A

B

C

PASO 1Ensamble la cadena de barras de luz.

Conecte el puerto hembra de la barra 
de luz LED de cable simple al conector 
macho de la barra de luz LED de cable 
doble.

A.

Asegure todas las conexiones utilizando las 
piezas de giro.

Conecte el conector macho del adaptador 
de corriente al otro extremo de la barra de 
luz LED de cable doble.

B.

Conecte el adaptador de corriente al 
controlador de programación utilizando 
el cable extensor UIS M-M incluido.

C.
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INSTALACIÓN
BARRAS DE LUZ LED IONBEAM

PASO 3
Coloque las barras de luz LED sobre 
la cúpula. Sus diodos deben encajar 
cómodamente en las cavidades de la cúpula y 
enganchar en los clips de luz. 

PASO 2
Presione los clips de luz en los orificios 
ubicados en la parte superior de la cúpula.

Inserte el tapón del clip en los 
orificios cuando no estén en uso.
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ENCENDIDO Y CONFIGURACIÓN
BARRAS DE LUZ LED IONBEAM

PASO 1
Utilice el cable extensor UIS M-M incluido para 
conectar la caja del motor EC del ventilador a 
uno de los puertos del controlador.

PASO 2
Conecte el adaptador de corriente a una toma 
de pared.
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MONTAJE DEL CONTROLADOR
ESTERILLA PARA SEMILLEROS SUNCORE

PASO 1
Utilice el controlador de perilla para establecer 
la posición deseada. Marque los dos orificios 
de montaje.

PASO 2 
Perfore dos orificios en las ubicaciones 
marcadas. Asegúrese de que el área de 
montaje sea estructuralmente sólida y esté libre 
de obstrucciones.

M

HL
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PASO 3
Alinee los orificios de montaje del controlador 
con las marcas. Con un destornillador o 
taladro, fije el controlador en las ubicaciones 
marcadas con los tornillos de madera o 
tornillos de máquina con tuercas incluidos.

MONTAJE DEL CONTROLADOR
ESTERILLA PARA SEMILLEROS SUNCORE

O

M

H

L
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MONTAJE DEL CONTROLADOR
BARRAS DE LUZ LED IONBEAM

PASO 1 — MONTAJE EN PARED
Localice un punto libre de obstrucciones y fije 
el anclaje en su pared. Enrosque el tornillo de 
madera en los anclajes.

PASO 2 — MONTAJE EN PARED
Cuelgue el controlador del tornillo utilizando los 
orificios en la parte trasera.
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MONTAJE DEL CONTROLADOR
BARRAS DE LUZ LED IONBEAM

MONTAJE MAGNÉTICO
El controlador se monta magnéticamente en la 
placa de montaje del controlador de las carpas 
de cultivo avanzadas de la serie CLOUDLAB* o 
en cualquier superficie de acero.

El imán se encuentra debajo de 
la etiqueta del controlador.

MONTAJE EN PLACA*
Enrosque los pernos de placa del controlador 
en la ranura o los orificios de montaje en la 
mitad superior de la placa.

Cuelgue el controlador de los pernos utilizando 
los orificios en la parte trasera.

*Placa del controlador no incluida
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GUÍA DE INICIO

GERMINACIÓN
Diferentes semillas requieren diferentes 
temperaturas para germinar. Antes de 
comenzar, consulte el paquete de semillas 
y la tabla en la esterilla para semilleros 
para conocer los ajustes de temperatura 
recomendados.

ESTACIONES DE CRECIMIENTO 
Puede usar una esterilla para semilleros para 
adelantar la temporada de jardinería. Inicie el 
proceso de germinación a finales de invierno o 
en primavera si vive en una región más fría.

TEMPERATURA
Si el paquete de semillas no especifica una 
temperatura, mantenga la temperatura entre 
65°F y 75°F (18-24°C).

Asegúrese también de llevar un registro de las 
temperaturas ambientales; junto con el clima 
local, esto también puede afectar el proceso de 
germinación.

CÚPULA DE HUMEDAD Y ESTERILLA PARA SEMILLEROS
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GUÍA DE INICIO

SIEMBRA DE SEMILLAS
Siembre 2-3 semillas por celda; no todas 
las semillas germinarán. Cubra las semillas 
completamente con su medio de cultivo. 
Coloque la cúpula de humedad sobre la 
bandeja. Coloque la bandeja de semillas sobre 
la esterilla para semilleros y enciéndala para 
comenzar el calentamiento.

HUMEDAD
Cerrar las ventilaciones de la cúpula de 
humedad aumentará la humedad del ambiente. 
Para acelerar la acumulación de humedad 
ambiental, combine la cúpula de humedad con 
una esterilla para semilleros.

CÚPULA DE HUMEDAD Y ESTERILLA PARA SEMILLEROS
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RIEGO
Riegue la mezcla inicial o los pellets de su 
bandeja de semillas, que aparecerán de color 
marrón oscuro. Limpie el exceso de agua. 

Coloque la cúpula de humedad sobre la 
bandeja de semillas y cierre todas las 
ventilaciones. Riegue ligeramente sus semillas 
cuando la mezcla/pellets aparezcan de color 
marrón claro.

Una vez que sus semillas comiencen a 
germinar, abra una ventilación en la cúpula de 
humedad. Cuando aproximadamente la mitad 
de su bandeja tenga plántulas, abra dos de las 
ventilaciones de la cúpula de humedad.

GUÍA DE INICIO
CÚPULA DE HUMEDAD Y ESTERILLA PARA SEMILLEROS
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GUÍA DE INICIO
ILUMINACIÓN DE ESPECTRO COMPLETO

El gráfico a continuación ofrece alturas de montaje e intensidades de luz sugeridas para cada 
etapa del proceso de crecimiento. Estos factores variarán según la planta que esté cultivando. 
La altura hace referencia a la distancia mínima recomendada desde el dosel (punta de la planta) 
hasta la luz.

*También recomendado para la propagación de plantas.

ConfiguraciónETAPA DE 
CULTIVO

Altura Intensidad

Etapa de 
Plántula 1 IN.

Etapa 
Vegetativa 2 IN.

Nivel 1*

10% de Brillo

Nivel 3

30% de Brillo
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GUÍA DE INICIO
ILUMINACIÓN DE ESPECTRO COMPLETO

ConfiguraciónETAPA DE 
CULTIVO

Altura Intensidad

Etapa 
Vegetativa 6 IN.

Etapa de 
Floración 6 IN.

Nivel 6

60% de Brillo

Nivel 10

100% de Brillo
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GUÍA DE INICIO

CONFIGURACIÓN DE TEMPORIZADORES DE ILUMINACIÓN ACTIVA
El controlador incluido puede establecer programaciones diarias que van desde 1 minuto hasta 24 
horas.

Configure un horario de iluminación de 1-12 horas para prolongar la exposición diaria de su planta 
a la luz, junto con la luz solar natural, o cuando cultive plantas que no requieran una exposición 
prolongada.

Configure un horario de iluminación de 12-24 horas para complementar los ciclos de luz comunes 
utilizados para cultivar plantas de alto rendimiento en interiores. Esto también permitirá que su 
dispositivo se sincronice con la iluminación existente de su configuración de cultivo para que se 
activen al mismo tiempo. 

ILUMINACIÓN DE ESPECTRO COMPLETO
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PLATAFORMA UIS™

La plataforma UISTM le permite conectar un único controlador central con varios dispositivos de 
cultivo simultáneamente. Al crear este sistema completamente integrado, puede encender y 
programar todos sus dispositivos juntos o por separado para una gestión optimizada de su carpa 
de cultivo.

Su sistema de cultivo puede regularse mediante su hub controlador o de forma remota en la 
aplicación AC Infinity (compatible con controladores seleccionados), donde tendrá acceso a la 
programación de automatización y a los datos climáticos.

También puede conectar su dispositivo de toma favorito para integrarlo en la plataforma UIS 
utilizando nuestro módulo de control de enchufe.

El controlador central, la placa de montaje y los dispositivos de cultivo se venderán por 
separado y pueden estar aún en desarrollo en el momento de la compra de este producto.
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LIMPIEZA

PASO 1
Sumerja o empape un paño con su solvente 
preferido.

PASO 2
Separe cada sección y limpie cada elemento 
para eliminar cualquier residuo.
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LIMPIEZA

PASO 3
Con un paño seco, seque cada elemento y 
déjelos boca abajo para que se sequen.
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CONTROLADOR DE CALEFACCIÓN
PROGRAMACIÓN

INDICADOR LUMINOSO 
Cuando el controlador está 
encendido y recibiendo corriente, 
el LED en la parte superior del 
controlador se iluminará para 
indicar que está encendido.

CONTROL DE CALOR
Girar la perilla ajustará 
gradualmente el nivel de 
calefacción entre bajo, medio y alto.

APAGADO
Gire la perilla en sentido antihorario 
desde ENCENDIDO hasta 
escuchar y sentir un clic para 
apagar su esterilla para semilleros.

ENCENDIDO
Gire la perilla en el sentido de las 
agujas del reloj hasta escuchar 
y sentir un clic para encender su 
esterilla para semilleros.
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1. BOTÓN DE MODO
Alterna entre los modos 
del controlador: APAGADO, 
ENCENDIDO, PROGRAMACIÓN, 
ATARDECER/AMANECER, y 
RELOJ. Mantener este botón 
presionado bloqueará el 
controlador; presionarlo después 
apagará la pantalla.

2. BOTÓN ARRIBA/ABAJO
Ajusta la configuración de su 
modo actual.

3. HORA ACTUAL 
Muestra la hora actual. 
La batería interna 
mantiene el reloj para 
que no vuelva a 00:00 si 
se corta la alimentación.

4. CONFIGURACIÓN DE 
USUARIO
Muestra el nivel de 
intensidad de la luz de 
cultivo, así como los 
temporizadores de cuenta 
regresiva de los modos de 
Programación.

5. MODO DEL 
CONTROLADOR
Muestra el modo actual del 
controlador. Al presionar el 
botón de modo se alternan 
los modos disponibles.

6. ICONO DE 
BLOQUEO
Muestra el estado 
de bloqueo del 
controlador.

6 4

1 2

35

PROGRAMACIÓN
CONTROLADOR DE PROGRAMACIÓN
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MODOS DEL CONTROLADOR
Al presionar el botón de modo se alternarán los modos de programación y ajustes disponibles del 
controlador: APAGADO, ENCENDIDO, PROGRAMACIÓN, ATARDECER/AMANECER y RELOJ.

MODO ENCENDIDO 
Su luz de cultivo se activará al nivel de inten-
sidad establecido aquí. El modo ENCENDIDO 
también funciona como el nivel máximo de 
intensidad al que brillará el modo PRO-
GRAMACIÓN. 

MODO APAGADOSu luz de cultivo no se 
activará en este modo. El nivel de intensidad 
establecido aquí determina el nivel mínimo en 
el modo PROGRAMACIÓN. Cuando se active 
el apagado, brillará al nivel establecido aquí.

PROGRAMACIÓN
CONTROLADOR DE PROGRAMACIÓN
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PROGRAMACIÓN
CONTROLADOR DE PROGRAMACIÓN

La luz de cultivo brillará al nivel del modo APA-
GADO mientras esté apagada, y al nivel del 

modo ENCENDIDO mientras esté encendida.

ON
6:00 AM6:00 PM

OFF 24 Hr. 
Cycle

MODO PROGRAMACIÓN (ENCENDIDO 
Y APAGADO) 
Establece un horario de hora de encendido 
y hora de apagado para que su luz de 
cultivo lo siga diariamente. 

Presione el botón de arriba o abajo para 
configurar primero una hora de encendido 
para activar su luz de cultivo, luego 
presione el botón de modo para configurar 
una hora de apagado. Asegúrese de ajustar 
la hora actual del reloj en los ajustes.

Cuando su luz de cultivo se encienda, 
funcionará a su nivel máximo establecido. 
Cuando se apague, funcionará a su nivel 
mínimo establecido.

La cuenta regresiva comenzará si no se 
presiona ningún botón durante 5 segundos. 
Salir del modo PROGRAMACIÓN mientras 
la cuenta regresiva está en curso la 
pausará hasta que regrese a este modo.

Restablecer la hora de apagado hará que 
su luz de cultivo permanezca encendida 
hasta que la apague activamente.
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La luz de cultivo brillará al nivel del 
modo APAGADO mientras esté apaga-
da, y al nivel del modo ENCENDIDO 

mientras esté encendida.

MAX
SUNRISE
8:00AM

ON
6:00 AM

Trigger to
SUNRISE

Trigger to
SUNSET
4:00 PM

OFF
6:00 PM

MIN
SUNSET

24 Hr. 
Cycle

AJUSTE ATARDECER/AMANECER
Establece un tiempo de amanecer y atardecer 
para que su luz de cultivo se ilumine y atenúe, 
respectivamente. Esta configuración solo 
aplica al modo PROGRAMACIÓN. 

Presione el botón de arriba o abajo para 
establecer una duración de 0:00 – 6:00 horas 
para que su luz de cultivo se ilumine y atenúe. 
Para que esta configuración se active, debe 
regresar al modo PROGRAMACIÓN.

Cuando su luz de cultivo se active para 
encenderse, comenzará a iluminarse hasta su 
nivel máximo. Luego comenzará a atenuarse 
hasta su nivel mínimo antes de que se active 
para apagarse.

En este ejemplo, su luz de cultivo está 
configurada para encenderse a las 6:00 AM 
y apagarse a las 6:00 PM. La configuración 
de ATARDECER/AMANECER está fijada en 
2:00 horas. A las 6:00 AM, su luz de cultivo 
comenzará a iluminarse gradualmente hasta 
alcanzar su nivel máximo a las 8:00 AM. Luego 
comenzará a atenuarse a las 4:00 PM hasta 
alcanzar su nivel mínimo a las 6:00 PM.

Puede desactivar este modo ajustando el 
temporizador de ATARDECER/AMANECER 
a 0:00.

PROGRAMACIÓN
CONTROLADOR DE PROGRAMACIÓN
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PROGRAMACIÓN
CONTROLADOR DE PROGRAMACIÓN

MODO RELOJ 
Ajusta la hora actual del reloj. Utilice los 
botones de arriba y abajo para ajustar la hora. 
Cada vez que pase las 12:00, las unidades 
cambiarán automáticamente entre AM y PM. 

La hora del reloj se muestra en el centro de la 
pantalla y en la esquina superior derecha.

ALTERNAR PANTALLA
Bloquee el controlador manteniendo presiona-
do el botón de modo. 

Presione el botón de modo para apagar la pan-
talla. Vuelva a presionarlo para encenderla. 

Los programas seguirán ejecutándose en 
segundo plano mientras la pantalla LCD esté 
apagada.

MANTENER  +

PRESIONAR +
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RESTABLECER A APAGADO/PREDETERMINADO 
Mantener presionados los botones de arriba y abajo juntos durante 
2 segundos 
restablecerá el valor de su modo actual a su configuración predeter-
minada. En el modo PROGRAMACIÓN, presionar el botón de arriba 
o abajo después de restablecer lo devolverá a su valor anterior.

MANTENER +

MANTENER +

RESTABLECIMIENTO DE FÁBRICA 
Mantener presionados el botón de modo y los botones de arriba/aba-
jo juntos durante 5 segundos restablecerá su controlador y restaurará 
la configuración de fábrica. Se borrarán todos los parámetros config-
urados por el usuario de cada modo y ajuste del controlador. 

BLOQUEO DEL CONTROLADOR 
Mantener presionado el botón de modo bloqueará el controlador en 
su modo actual. Mientras el controlador esté bloqueado, no se podrá 
ajustar ningún parámetro ni cambiar de modo. Mantener presionado 
el botón de modo nuevamente desbloqueará el controlador.

MANTENER +

OCULTAR PANTALLABloquee el controlador para que no se puedan 
ajustar los ajustes. Ver arriba. Luego presione el botón de modo para 
apagar la pantalla. Presionarlo nuevamente la encenderá. Los pro-
gramas seguirán ejecutándose en segundo plano mientras la pantalla 
LCD esté apagada.

PRESIONAR +

OTROS AJUSTES
CONTROLADOR DE PROGRAMACIÓN
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PRODUCTOS AC INFINITY

Descubra las últimas innovaciones en controles ambientales en acinfinity.com

Macetas de Tela
Un conjunto de bolsas de cultivo de jardinería diseñadas para 
crear redes de raíces más amplias y mejorar el crecimiento 
de las plantas mediante la poda aérea de las raíces mientras 
drenan el exceso de agua. Cuenta con tela no tejida de 500G de 
primer nivel cosida con anillas metálicas para permitir el colgado 
suspendido en el aire o el paso de bridas de bajo estrés para el 
entrenamiento de plantas.

Ventiladores de Conducto en Línea 
La serie CLOUDLINE es una línea de ventiladores de conducto 
diseñados para ventilar silenciosamente salas AV y armarios, 
así como varios proyectos de circulación de aire y extracción. 
Cuenta con un controlador térmico con programación inteligente 
que ajustará automáticamente las velocidades del ventilador en 
respuesta a los cambios de temperatura.

Carpas de Cultivo Avanzadas
La serie CLOUDLAB es una línea de carpas de cultivo diseñadas 
para crear condiciones de cultivo ideales y facilitar el cultivo de 
plantas en interiores durante todo el año. Cuenta con lona Oxford 
gruesa 2000D forrada interiormente con mylar de patrón de 
diamante que maximiza la luminosidad de las luces de cultivo, y 
un bastidor reforzado con capacidad de carga de 150 lb. Incluye 
una placa de montaje para instalar su controlador AC Infinity.
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GARANTÍA

Si tiene algún problema con este producto, contáctenos 
y resolveremos su inconveniente con gusto o le 
emitiremos un reembolso completo.

Este programa de garantía es nuestro compromiso con usted: el producto vendido por AC Infinity 
estará libre de defectos de fabricación durante un período de dos años a partir de la fecha de 
compra. Si se detecta un defecto en el material o la mano de obra, tomaremos las acciones 
apropiadas definidas en esta garantía para resolver cualquier problema.

El programa de garantía aplica a cualquier pedido, compra, recibo o uso de cualquier producto 
vendido por AC Infinity o nuestros distribuidores autorizados. El programa cubre productos que 
se hayan vuelto defectuosos, tengan mal funcionamiento o que expresamente se hayan vuelto 
inutilizables. La garantía entra en vigor en la fecha de compra y vencerá dos años después. Si su 
producto presenta un defecto durante ese período, AC Infinity lo reemplazará con uno nuevo o le 
emitirá un reembolso completo.

El programa de garantía no cubre abuso o mal uso. Esto incluye daño físico, sumersión del 
producto en agua, instalación incorrecta como voltaje de entrada incorrecto, y mal uso para 
cualquier propósito que no sea el previsto. AC Infinity no es responsable de pérdidas consecuentes 
o daños incidentales de cualquier naturaleza causados por el producto. No garantizamos daños 
por desgaste normal, como rasguños y abolladuras.

Contacte a nuestro departamento de distribuidores en dealers@acinfinity.com o (626) 838-
4656 para obtener más información sobre nuestro programa de distribuidores y concesionarios. 
Contacte a nuestro departamento de servicio al cliente en support@acinfinity.com o 626-923-
6399 para asistencia con productos y garantía. Nuestro horario de atención es de lunes a viernes, 
de 9:00 a.m. a 5:00 p.m. PST.
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